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LONG BATTERY LIFE
Around 3.5 hours music playtime with , total  playtime

OPEN-FIT & LIGHT-WEIGHT DESIGN
The  and light earbuds remarkablely reduce the pressure you feel 

ADAPTIVE ACTIVE NOISE CANCELLATION 
 automatically offers the most suitable noise cancellation mode, besides, can also manually 

adjust ANC mode via app

HI-RESOLUTION SOUND
The  plus  and 

CRYSTAL CLEAR CALL QUALITY 
 identify voices and fliter out disruptive noise

WEARING DETECTION
Music will play / pause automatically

DUAL DEVICE CONNECTION
Effortlessly switch between music, online meetings, videos and calls on  2 differrent devices at the same time

EDIFIER CONNECT APP
Personalize EQ controls,  , , and more

DUST PROOF & SPLASHPROOF FOR ACTIVE USE
IP54 certified 

EDIFIER Product Deck | TWS W Series

10mins = 1hrANC ON
3.5+14hrs

ANC OFF
5.5+22hrs

5.3

W320TN 
True Wireless Noise Cancellation Earbuds Headphones

 JUL
2023
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Adaptive Active Noise Cancellation

3+3 Microphones
AI Adaptive 
Environmental 
Noise Cancellation 

Adaptive Sound 
Effect Compensation

Hi-Res 
Wireless Certification

Open-Fit 
Design

LDAC CodecWearing Detection
27.5-Hours 

Combined Battery Life

Dual-Device Connection

Access More in the 
Edifier Connect App

Bluetooth V5.3

Pinch to Control
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Packaging Structure & Layout Concept Reference Box Content

Item Quanlity

Earbuds 2pcs

 Charging Case 1pcs

Charging Cable 1pcs

 User Manual 1pcs

Carton Configuration  EAN & UPC Code

Product Weight Around 51g (Net Weight:Earbuds+Charging case) / Set

Inner Carton 100x100x56mm (L*W*H), around 0.183 kg(Net Weight) / Set

 Master Carton 300x215x231mm (L*W*H), around 4.03 kgs(Gross Weight) / Carton

PCS/CTN 20pcs

Color Options EAN Code UPC Code

Ivory 6923520246373 /

Gray 6923520246366 /

W320TN 
True Wireless Noise Cancellation Earbuds Headphones

 JUL
2023
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Technical Specification 

Bluetooth V5.3

Bluetooth Protocol A2DP, AVRCP, HFP

Effective Distance 10M

Playtime (hours) ANC ON:  3.5h(earbuds) + 14h(charging case)
ANC OFF: 5.5h(earbuds) + 22h(charging case)

Battery Capacity 4.4V 35mAh(earbuds) |3.8V 460mAh (charging case)

Charging Port Type-C

Input 5V 200mA (earbuds) |5V 1A (charging case)

Charging Time 1h (earbuds) | 1.5h (charging case)

Weight 51g 

Audio Coding SBC, LDAC

Driver Φ13mm Dynamic

Impedence 32Ω

Sound Pressure Level 94±3dB SPL (A)

Frequency Response 20Hz-40KHz

Mircophones 6
(3 on each earbud) 

Microphone Sensitivity -38dB±1dB

IP Rating IP54

Dimension (L x W x H mm) Earbuds: 36.15mm*18.14mm*19.76mm    
 Charging case: 58.0mm*26.4mm*51.86mm

EDIFIER Product Deck | TWS W Series

W320TN
 True Wireless Noise Cancellation Earbuds Headphone

JULY
2023

*The specifications and functions are subject to the final launched product .
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Thanks ;)



ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ

ΜΕ ΠΑΡΑΚΑΤΩ ΑΝΑΓΡΑΦΟΜΕΝΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ ΚΑΙ
ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΜΕΝΑ ΠΡΟΤΥΠΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΑΠΑΙΤΗΣΕΩΝ

ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΚΑΝΟΝΙΣΤΙΚΩΝ ΑΠΑΙΤΗΣΕΩΝ ΤΟΥ ΠΑΡΑΚΑΤΩ
ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΕΝΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

Όνομα του κατασκευαστή Edifier International Limited

Διεύθυνση
Ταχυδρομική Θυρίδα 6264 Γενικό ταχυδρομείο Χονγκ
Κονγκ

Εμείς, η Edifier International Limited, δηλώνουμε με αποκλειστική μας ευθύνη ότι
τα ακόλουθα προϊόντα:

Εμπορικό σήμα Όνομα προϊόντος Όνομα μοντέλου

EDIFIER
Κεφαλόφωνα - ακουστικά

εξουδετέρωσης θορύβου True Wireless
EDF200117 (W320TN)

έχουν ελεγχθεί και συμμορφώνονται με το Ευρωπαϊκό Πρότυπο που καθορίζεται
στο παρόν:

Οδηγία για τον ραδιοεξοπλισμό 2014/53/ΕΕ

Άρθρο 3.1α Υγεία EN 62479:2010

Άρθρο 3.1α Ασφάλεια EN 62368-1:2014+A11

Άρθρο 3.1β EMC

EN 55032:2015+A1
EN 55035:2017+A11
EN 61000-3-3: 2013+A2
EN 61000-3-2: 2019-A1
EN 301489-1 V2.2.3
EN 301489-17 V3.2.4

Άρθρο 3.2 Ραδιοφάσμα EN 300328 V2.2.2

Υπογραφή:

Εκτυπωμένη επωνυμία: Li Lanqiang

Θέση: Υπεύθυνος κέντρου πιστοποίησης

Τόπος και ημερομηνία έκδοσης: DongGuan 2023-7-13



EU DECLARATION OF CONFORMITY
WITH BELOW LISTED COMMUNITY LEGISLATION AND HARMONIZED
STANDARDS TO SATISFY THE SAFETY, QUALITY AND REGULATORY

REQUIREMENTS OF THE BELOW SPECIFIED PRODUCT

Name of the manufacturer Edifier International Limited
Address P.O. Box 6264 General Post Office Hong Kong

We, Edifier International Limited, declare under our sole responsibility that
following product：

Trademark Product Name Model Name

EDIFIER
True Wireless Noise Cancellation

Earbuds Headphones
EDF200117（W320TN）

has been tested and complies with the European Standard herein specified:
Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Article 3.1a Health EN 62479:2010
Article 3.1a Safety EN 62368-1:2014+A11

Article 3.1b EMC

EN 55032:2015+A1
EN 55035:2017+A11
EN 61000-3-3: 2013+A2
EN 61000-3-2: 2019-A1
EN 301489-1 V2.2.3
EN 301489-17 V3.2.4

Article 3.2 Radio Spectrum EN 300328 V2.2.2

Signature:

Printed name: Li Lanqiang

Position: Certification Center manager

Place and date of issue: DongGuan 2023-3-24



Indicator Button

x3

EN  1. Power ON/OFF

2. Pairing

3. Reset

6. Charge

For more information, please visit our website:

www.edifier.com

@Edifier_Global @Edifier_Global@Edifierglobal

W320TN

Manual

Input: 5V     200mA(Earbuds)
           5V     1A(Charging case)

Indicator Button

Indicator

1. Earbuds placed in the case and keep the case open.
2. Press and hold the button on the case for about 3s. White and green 
    LEDs will blink alternately.
3. Select "EDIFIER W320TN" in your device setting to connect. White LED 
    will blink once and then turn off when successfully.

1st Pairing
1. Earbuds placed in the case and keep the case open. White and green
    LEDs will blink alternately.
2. Select "EDIFIER W320TN" in your device setting to connect. White LED 
    will blink once and then turn off when successfully.

Fast Pair(Phone with Android 6.0+)
Open the charging case and keep the case next to the phone(make sure
the phone is unlocked and Bluetooth® is on), and tap the pairing 
notification when the pop-up window appears to connect effortlessly.

Note：
For subsequent use, the earbuds will automatically connect to the device 
used last time.

1. Earbuds placed in the case and keep the case open.
2. Press the button on the case 3 times to re-enter left & right 
    connection and clear the Bluetooth pairing records, white LED will 
    blink slowly.
3. Select "EDIFIER W320TN" in your device setting to connect. White 
    and green LEDs will blink alternately, then white LED will blink 
    once and turn off when successfully.

1. Power ON when the case is opened.
2. Power OFF when placed in the case and the case is closed. 

Note:
If the earbuds does not pair with new device once power on, they will turn 
off automatically after 10 minutes; if the earbuds does not reconnect  to 
the connected device once power on, they will turn off automatically after 
120 minutes.

Remove one or both earbuds while listening to music, the music will 
automatically pause; to resume the music, insert the earbud(s) back in the 
ear(s). This function can be disabled or configured in "wearing detection" 
settings via Edifier Connect App.

5. Auto-pause music

Note:
1. When a call comes, the earbuds will automatically switch to the calling 
    device. After the call ends, the earbuds can switch back to the original 
    device.
2. Voice assistant can be enabled on the latest active smartphone if two 
    smartphones are paired with the earbuds simultaneously.
3. Switching from device to device, pause music on the current device, and 
    start playing audio on the second device you would like to switch to.
4. Each time when powered on, the earbuds will automatically reconnect 
    with the two most recently-connected devices if available within the 
    effective Bluetooth range.

1. Pair device A with the earbuds. Upon success, keep the earbuds in the 
    case and keep the case open, then press and hold the button on the 
    case for about 3s to re-enter the Bluetooth pairing mode，and device 
    A is disconnected from earbuds.
2. Select "EDIFIER W320TN" in device B to connect successfully.
3. Select "EDIFIER W320TN" in device A to connect manually. White LED 
    will blink once and then turn off when 2 devices connected successfully.

4. Dual-device connection

Charging case
1. Please connect the case to power source 
    with the included Type-C charging cable for 
    charging. 
2. Orange LED is steady lit when charging and 
    off when fully charged.

Earbuds
Place earbuds in the charging case and keep
the case closed.

Note:
Please do not charge the earbuds when there 
is sweat or other liquids inside the charging 
port, which may damage the earbuds.

Pinch Area Pinch Area

7. Controls
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Model: EDF200117
Edifier International Limited
P.O. Box 6264
General Post Office
Hong Kong

www.edifier.com
    2023 Edifier International Limited. All rights reserved.
Printed in China

NOTICE:
For the need of technical improvement and system upgrade, 
information contained herein may be subject to change from time to 
time without prior notice.   
 
Products of EDIFIER will be customized for different applications. 
Pictures and illustrations shown on this manual may be slightly 
different from actual product. 
If any difference is found, the actual product prevails.

True Wireless Noise Cancel lat ion Earbuds Headphones

3s

Note: 
1. Default sound control: noise cancellation off/adaptive noise cancellation.
2. Easily pinch the debossed area of earbuds stem to select functions.
3. Images are for illustrative purposes only and may differ from the actual 
    product.
4. Download Edifier Connect App for more customizable control settings.



Pour plus d'informations, consultez notre site web:

www.edifier.com

@Edifier_Global @Edifier_Global@Edifierglobal

Modèle: EDF200117
Edifier International Limited
P.O. Box 6264
General Post Office
Hong Kong

www.edifier.com
    2023 Edifier International Limited. Tous droits réservés.
Imprimé en China

AVIS:
Pour les besoins du progrès technique et la mise à niveau du système, 
les informations contenues dans ce document peuvent être sujets à 
changements à tout moment sanspréavis.
Les produits d'EDIFIER seront modifiés pour certaines applications. 
Les photos, illustrations et spécifications montrées ici peuvent être
légèrement différentes du produit réel. Si aucune différence n'est 
trouvée, le produit réel prévaut.

FR  1. Allumer/Éteindre

1. Placez les écouteurs dans l'étui et laissez l'étui ouvert.
2. Maintenez le bouton sur l'étui appuyé pendant environ 3 s. Les voyants
    LED blanc et vert clignotent alternativement.
3. Sélectionnez «EDIFIER W320TN» dans les paramètres de votre appareil 
    pour vous connecter. Les LED blanc clignotent une fois, puis s'éteignent 
    lorsque l'opération est réussie.

1ère Association 
1. Placez les écouteurs dans l'étui et laissez l'étui ouvert. Les voyants LED 
    blanc et vert clignotent alternativement.
2. Sélectionnez «EDIFIER W320TN» dans les paramètres de votre appareil 
    pour vous connecter. Les LED blanc clignotent une fois, puis s'éteignent 
    lorsque l'opération est réussie. 

Association rapide (téléphone avec Android 6.0+)
Ouvrez l'étui-chargeur et laissez-le à proximité du téléphone (assurez-vous 
que le téléphone est déverrouillé et que le Bluetooth® est activé), puis 
appuyez sur la notification d'association lorsque la boîte de dialogue 
apparaît pour vous connecter facilement.

Remarque : 
Les écouteurs se connecteront automatiquement au dernier appareil 
associé lorsque vous les allumerez dans le futur.

1. Placez les écouteurs dans l'étui et laissez l'étui ouvert.
2. Appuyez 3 fois sur le bouton sur l’étui pour réactiver la connexion 
    gauche et droite et effacer les enregistrements d’association. Le voyant 
    LED blanc clignote lentement.
3. Sélectionnez «EDIFIER W320TN» dans les paramètres de votre appareil 
    pour vous connecter. Les voyants blanc et vert clignotent en alternance, 
    puis le voyant blanc clignote une fois et s'éteint pour confirmer.

1. S'allume lorsque l'étui est ouvert.
2. S'éteint lorsqu'ils sont placés dans l'étui et qu'il est fermé.

Retirez l’un des écouteurs ou les deux tout en écoutant de la musique, la 
musique se mettra automatiquement en pause ; pour reprendre la 
musique, insérez à nouveau l’un des écouteurs ou les deux dans l’oreille 
correspondante. Cette fonction peut être désactivée ou configurée dans 
les paramètres «Détection de port» via l’application Edifier Connect.

Remarque :
1. En cas d’appel entrant, les écouteurs basculeront automatiquement sur
    l’appareil entrant. À la fin de l’appel, les écouteurs peuvent basculer sur 
    l’appareil d’origine.
2. L’assistant vocal peut être activé sur le dernier smartphone actif si deux 
    smartphones ont été simultanément associés aux écouteurs.
3. Passez d’un appareil à l’autre, mettez en pause la musique sur l’appareil
    actuel et écoutez de la musique sur le deuxième appareil sur lequel vous 
    souhaitez basculer.
4. À chaque mise en service, les écouteurs se reconnecteront 
    automatiquement aux deux derniers appareils connectés, si disponibles, 
    dans la plage Bluetooth effective.

1. Associez l’appareil A aux écouteurs. En cas d’association correcte, placez
    les écouteurs dans l’étui et laissez-le ouvert, puis maintenez le bouton 
    sur l’étui enfoncé pendant environ 3 s pour revenir au mode 
    d’association, et l’appareil A se déconnecte des écouteurs.
2. Sélectionnez «EDIFIER W320TN» dans l'appareil B pour effectuer la 
    connexion.
3. Sélectionnez «EDIFIER W320TN» dans l'appareil A pour effectuer une 
    connexion manuelle. La LED blanche clignote une fois, puis s’éteint
    lorsque la connexion de 2 appareils est réussie. 

4. Connexion double appareils

Indicateur

Remarque:
1. Commande du son par défaut : atténuation du bruit désactivée/
    atténuation du bruit adaptative.
2. Pincez la zone en creux de la tige des écouteurs pour sélectionner les
    fonctions.
3. Les images utilisées servent de référence uniquement, et peuvent ne 
    pas correspondre au produit.
4. Téléchargez l'appli «Edifier Connect» pour des réglages de contrôle 
    plus personnalisables.

7. Commandes

Indicateur Bouton

x3

Indicateur Bouton

x1

x1

x2

x1
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x3x3
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Remarque :
Si les écouteurs ne s’associent pas avec le nouvel appareil une fois mis en 
service, ils s’éteindront automatiquement après 10 minutes ; si les 
écouteurs ne se reconnectent pas à l’appareil connecté une fois mis en 
service, ils s’éteindront automatiquement après 120 minutes.

2. Appairage

3. Réinitialiser

5. Mise en pause automatique de la musique

6. Charger

Étui-chargeur
1. Veuillez connecter l'étui-chargeur à une source 
    d'alimentation avec le câble de charge type-C
    inclus pour la charge.
2. Le voyant LED orange s'illumine en continu 
    pendant la charge et s'éteint lorsque la 
    batterie est pleine.

Écouteurs
Placez les écouteurs dans l’étui-chargeur et 
laissez-le fermé. 

Remarque :
Veuillez ne pas charger les écouteurs si de la 
sueur ou autres liquides sont présents dans le 
port de charge, ce qui peut endommager les 
écouteurs.

Entrée: 5V     200mA(Écouteurs)
             5V     1A(Étui-chargeur)

Zone de pincement Zone de pincement
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NOTIFICACIÓN:
Debido a la necesidad de mejorar técnicas y actualizaciones del 
sistema, la información aquí contenida puede estar sujeta a cambios 
ocasionales sin previo aviso.
Los productos EDIFIER se personalizan para distintas aplicaciones. 
Las imágenes e ilustraciones mostradas en este manual pueden ser
ligeramente distintas del producto real. Si se encuentra alguna 
diferencia, prevalece el producto real.

ES  1. Encendido/Apagado

1. Se enciende cuando se abre la funda.
2. Se apaga cuando se coloca en la funda y ésta se cierra. 

Nota:
Si los auriculares no se emparejan con un dispositivo nuevo al encenderse, 
se apagarán automáticamente pasados 10 minutos; si los auriculares no 
vuelven a conectar con el dispositivo conectado al encenderse, se 
apagarán automáticamente pasados 120 minutos.
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BotónIndicador

1. Los auriculares se colocan en la funa y se mantiene la funda abierta.
2. Mantenga pulsado el botón de la funda aproximadamente 3s. Los LED 
    blanco y verde parpadearán alternativamente.
3. Seleccione "EDIFIER W320TN" en la configuración de su dispositivo 
    para conectar. El LED blanco parpadeará una vez y se apagarán cuando
    tenga éxito.

1r Emparejamiento 
1. Los auriculares se colocan en la funa y se mantiene la funda abierta. Los 
    LED blanco y verde parpadearán alternativamente.
2. Seleccione "EDIFIER W320TN" en la configuración de su dispositivo para 
    conectar. El LED blanco parpadeará una vez y se apagarán cuando tenga 
    éxito.

Emparejamiento rápido (teléfono con Android 6.0+)
Abra la funda de carga y manténgala al lado del teléfono (asegúrese de 
que el teléfono esté desbloqueado y Bluetooth® esté activado), toque la 
notificación de emparejamiento cuando aparezca la ventana emergente 
para conectar sin esfuerzo.

Nota: 
Para usos posteriores, los auriculares se conectarán automáticamente al 
último dispositivo usado.

2. Emparejamiento

Indicador Botón

1. Los auriculares se colocan en la funa y se mantiene la funda abierta.
2. Pulse el botón de la funda 3 veces para volver a acceder a la conexión 
    izquierda y derecha y borrar los registros de emparejamiento, el LED 
    blanco parpadeará lentamente.
3. Seleccione "EDIFIER W320TN" en la configuración de su dispositivo 
    para conectar. Los LED blanco y verde parpadearán alternativamente, 
    y el LED blanco parpadeará una vez y se apagará cuando sea tenga 
    éxito.

3. Restablecer

Nota:
1. Cuando se reciba una llamada, los auriculares pasarán automáticamente 
    al dispositivo de llamada. Cuando termine la llamada, los auriculares 
    pasarán otra vez al dispositivo original.
2. Puede activarse el asistente de voz en el último teléfono activo y se
    emparejan simultáneamente dos teléfonos con los auriculares.
3. Al cambiar de dispositivo, pause la música del dispositivo actual, y 
    comience a reproducir audio en el segundo dispositivo al que desee 
    cambiar.
4. Cada vez que se enciendan, los auriculares volverán a conectar 
    automáticamente con los dos dispositivos conectados más 
    recientemente, si están disponibles dentro del alcance efectivo de 
    Bluetooth.

1. Empareje el dispositivo A con los auriculares. Cuando tenga éxito, 
    mantenga los auriculares en la funda y la funda abierta, y mantenga
    pulsado el botón de la funda aproximadamente 3s para volver a acceder
    al modo emparejamiento, y el dispositivo A se desconectará de los 
    auriculares.
2. Seleccione "EDIFIER W320TN" en el dispositivo B para conectar 
    correctamente.
3. Seleccione "EDIFIER W320TN" en el dispositivo A para conectar 
    manualmente. El LED blanco parpadeará una vez y se apagará cuando 
    se conecten correctamente 2 dispositivos. 

4. Conexión a dos dispositivos

Retire uno o ambos auriculares cuando escuche música y la música 
pausará automáticamente; para continuar la música, vuelva a insertar el
(los) auricular(es) en el(los) oído(s). Esta función puede deshabilitarse o 
configurarse en la configuración "detección de uso" con la app Edifier 
Connect.

5. Pausado automático de música

6. Carga

Estuche de carga
1. Conecte la funda a la fuente de alimentación 
    con el cable de carga de tipo C incluido para 
    cargarla.
2. El LED naranja queda iluminado de forma fija 
    cuando se está cargando y se apaga cuando 
    está totalmente cargado.

Auriculares
Ponga los auriculares en la funda de carga y 
mantenga la funda cerrada. 

Nota:
No cargue el auriculares cuando haya sudor u 
otros líquidos en el puerto de carga, podría 
dañar los auriculares.

Entrada: 5V     200mA(Auriculares)
               5V     1A(Estuche de carga)

Indicador

Zona de presionado Zona de presionado

Nota:
1. Control de sonido predeterminado: cancelación de ruido apagada/
    cancelación de ruido adaptativa.
2. Pulse fácilmente la zona hundida del tallo de los auriculares para 
    seleccionar funciones.
3. Las imágenes aparecen con un fin meramente ilustrativo y pueden 
    variar del producto final.
4. Descargue la App Edifier Connect para más configuraciones de control 
    personalizables.

7. Controles



Für weitere Informationen besuchen Sie bitte unsere Website:

www.edifier.com

@Edifier_Global @Edifier_Global@Edifierglobal

Modell: EDF200117
Edifier International Limited
P.O. Box 6264
General Post Office
Hong Kong

www.edifier.com
    2023 Edifier International Limited. Alle Rechte vorbehalten.
Gedruckt in China

HINWEIS:
Aufgrund notwendiger technischer Verbesserungen und
Systemaktualisierungen können die hierin enthaltenen Informationen 
jederzeit und ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
Produkte von EDIFIER werden für verschiedene Anwendungen 
entsprechend angepasst. Die in dieser Bedienungsanleitung 
verwendeten Fotos und Abbildungen können sich von denen des
tatsächlichen Produkts geringfügig unterscheiden. Bei vorhandenem 
Unterschied ist das tatsächliche Produkt maßgeblich.

DE  1. Einschalten/Ausschalten

Anzeige Taste

1. Ohrhörer sind in den Ladekoffer eingelegt und der Ladekoffer bleibt 
    offen.
2. Halten Sie zum die Taste am Koffer ca. 3 s gedrückt. Die weiße und die 
    grüne LED blinken abwechselnd.
3. Wählen Sie „EDIFIER W320TN“ in Ihren Geräteeinstellungen, um eine 
    Verbindung herzustellen. Die weiße LED blinkt einmal und erlöscht 
    dann, wenn der Vorgang erfolgreich war.

Kopplung (erste) 
1. Ohrhörer sind in den Ladekoffer eingelegt und der Ladekoffer bleibt 
    offen. Die weiße und die grüne LED blinken abwechselnd.
2. Wählen Sie „EDIFIER W320TN“ in Ihren Geräteeinstellungen, um eine 
    Verbindung herzustellen. Die weiße LED blinkt einmal und erlöscht dann,
    wenn der Vorgang erfolgreich war.

Schnellkopplung (Telefon mit Android 6.0+)
Öffnen Sie den Ladekoffer und halten Sie den Koffer nahe an das Telefon
 (stellen Sie sicher, dass das Telefon entsperrt und Bluetooth® eingeschaltet
 ist), und tippen Sie auf die Kopplungsbenachrichtigung, wenn das Pop-up
-Fenster erscheint, um eine Verbindung mühelos herzustellen.

Hinweis:
Für die spätere Verwendung werden die Ohrhörer automatisch mit dem 
zuletzt verwendeten Gerät verbunden.

1. Ohrhörer sind in den Ladekoffer eingelegt und der Ladekoffer bleibt 
    offen.
2. Drücken Sie die Taste am Ladekoffer 3 mal, um wieder in linke und 
    rechte Verbindung einzutreten und die Kopplungsaufzeichnungen zu 
    löschen. Die weiße LED blinkt langsam.
3. Wählen Sie „EDIFIER W320TN“ in Ihren Geräteeinstellungen, um eine 
    Verbindung herzustellen. Die weiße und die grüne LED blinken 
    abwechselnd, und dann blinkt die weiße LED einmal und erlöscht, wenn 
    der Vorgang erfolgreich war.

1. Schalten sich beim Öffnen des Ladekoffers ein.
2. Schalten sich aus, wenn sie in den Ladekoffer gelegt werden und der
     Ladekoffer geschlossen wird. 

Hinweis:
Wenn sich die Ohrhörer nach dem Einschalten nicht mit einem neuen Gerät 
koppeln lassen, werden sie nach 10 Minuten automatisch ausgeschaltet;
wenn die Ohrhörer nach dem Einschalten nicht wieder mit dem 
angeschlossenen Gerät verbunden werden, schalten sie sich nach 120 
Minuten automatisch aus.

3. Zurücksetzen

Entfernen Sie einen oder beide Ohrhörer, während Sie Musik hören, und
die Musik wird automatisch angehalten; um die Musik fortzusetzen, setzen 
Sie die Ohrhörer wieder in das/die Ohr(e) ein. Diese Funktion kann über 
die Edifier Connect App in den Einstellungen für die „Einsatzerkennung“ 
deaktiviert oder konfiguriert werden.

5. Musik automatisch anhalten

Hinweis:
1. Wenn ein Anruf eingeht, wechseln die Ohrhörer automatisch zum 
    anrufenden Gerät. Nach Beendigung des Anrufs können die Ohrhörer 
    wieder zum ursprünglichen Gerät wechseln.
2. Der Sprachassistent kann auf dem letzten aktiven Smartphone aktiviert 
    werden, wenn zwei Smartphones gleichzeitig mit den Ohrhörern 
    gepaart sind.
3. Beim Wechseln von Gerät zu Gerät halten Sie die Musik auf dem 
    aktuellen Gerät an und starten Sie die Audiowiedergabe auf dem 
    zweiten Gerät, zu dem Sie wechseln möchten.
4. Beim Einschalten stellen die Ohrhörer automatisch eine erneute 
    Verbindung zu den beiden zuletzt angeschlossenen Geräten her, falls 
    diese sich innerhalb der effektiven Bluetooth-Reichweite befinden.

1. Koppeln Sie Gerät A mit den Ohrhörern. Wenn der Vorgang erfolgreich
    war, lassen Sie die Ohrhörer im Ladekoffer und lassen Sie diesen 
    geöffnet. Halten Sie dann die Taste am Ladekoffer ca. 3s Sekunden lang
    gedrückt, um den Paarungsmodus erneut zu aktivieren, und Gerät A wird
    von den Ohrhörern getrennt.
2. Wählen Sie „EDIFIER W320TN“ auf Gerät B zum erfolgreichen Koppeln.
3. Wählen Sie „EDIFIER W320TN“ auf Gerät A zum manuellen Koppeln. Die 
    weiße LED blinkt einmal und erlöscht, wenn 2 Geräte erfolgreich 
    verbunden sind. 

4. Verbindung mit zwei Geräten

Eingang: 5V     200mA (Ohrhörer)
                5V     1A (Ladekoffer)

Anzeige
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TasteAnzeige

6. Laden

Ladekoffer
1. Bitte schließen Sie den Ladekoffer mit dem 
    beiliegenden Type-C Ladekabel an ein Netzteil 
    an.
2. Die orangefarbene LED leuchtet während des
    Ladevorgangs stetig und geht bei voller
    Ladung aus.

Ohrhörer
Legen Sie die Ohrhörer in den Ladekoffer lassen 
Sie diesen geschlossen. 

Hinweis:
Bitte laden Sie die Ohrstöpsel nicht auf, wenn 
sich Schweiß oder andere Flüssigkeiten im 
Ladeanschluss befinden, da dies die Ohrstöpsel 
beschädigen kann.

Drückbereich Drückbereich

Hinweis:
1. Standard-Klangsteuerung: Rauschunterdrückung aus/
    adaptive Rauschunterdrückung.
2. Drücken Sie einfach auf den tiefgeprägten Bereich des Ohrstöpsels, 
    um die Funktionen auszuwählen.
3. Die Abbildungen dienen ausschließlich zur Veranschaulichung und 
    können vom tatsächlichen Produkt abweichen.
4. Laden Sie die App Edifier Connect für weitere anpassbare Einstellungen 
    der Bedienungselemente herunter.

7. Steuerelemente
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COMUNICAZIONE:
Per necessità di miglioramenti tecnici e aggiornamenti del sistema le 
informazioni qui contenute possono essere soggette a modifiche 
periodiche senza preavviso.
I prodotti EDIFIER verranno personalizzati per applicazioni diverse. 
Le immagini mostrate in questo manuale possono differire 
leggermente dal prodotto reale. In caso di eventuali differenze, 
prevale il prodotto reale.

IT  1. Accensione/Spegnimento

1. Accensione quando la custodia di ricarica è aperta.
2. Spegnimento quando posizionatinella custodia di ricarica e quando 
    quest'ultima è chiusa.  

Nota:
Se gli auricolari non si associano al nuovo dispositivo una volta accesi, si 
spegneranno automaticamente dopo 10 minuti; se gli auricolari non si 
ricollegano al dispositivo collegato una volta accesi, si spegneranno 
automaticamente dopo 120 minuti.

Se si rimuovono uno o entrambi gli auricolari durante l'ascolto della musica, 
questa viene messa automaticamente in pausa; per riprenderla, è 
necessario reinserire gli auricolari nell'orecchio. Questa funzione può essere 
disabilitata o configurata nelle impostazioni di "rilevamento usura" tramite 
l'App Edifier Connect.

5. Pausa automatica della musica

Nota:
1. Controllo del suono predefinito: cancellazione del rumore disattivata/
    cancellazione adattiva del rumore.
2. Premere semplicemente l’area in rilievo dello stelo degli auricolari per 
    selezionare le funzioni.
3. Le immagini sono solo a scopo illustrativo e possono differire dal
    prodotto reale.
4. Scarica l'App Edifier Connect per impostazioni dei comandi più
    personalizzabili.
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Indicatore

Custodia di ricarica
1. Si prega di collegare la custodia alla fonte di 
    alimentazione con il cavo di ricarica di tipo C 
    incluso.
2. Il LED Arancione si accende fisso durante la 
    ricarica e si spegne al completamente della
    carica.

Area di pressatura Area di pressatura

7. Comandi
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Indicatore Pulsante

1. Gli auricolari sono collocati nella custodia e lasciare la custodia aperta.
2. Premere il pulsante sulla custodia 3 volte per ristabilire la connessione 
    destra e sinistra e cancellare i dati relativi all'associazione, il LED bianco
    lampeggerà lentamente.
3. Selezionare "EDIFIER W320TN" nel proprio dispositivo per effettuare la 
    connessione. I LED bianchi e verdi lampeggeranno alternativamente, 
    poi il LED bianco lampeggerà una volta e si spegnerà quando
    l'operazione sarà andata a buon fine.

3. Ripristino

Nota:
1. Quando arriva una chiamata, gli auricolari passano automaticamente al 
    dispositivo chiamante. Al termine della chiamata, gli auricolari possono 
    tornare al dispositivo originale.
2. L'assistente vocale può essere attivato sull'ultimo smartphone attivo se 
    due smartphone sono associati agli auricolari contemporaneamente.
3. Per passare da un dispositivo all'altro, mettere in pausa la musica sul 
    dispositivo corrente e avviare la riproduzione audio sul secondo 
    dispositivo a cui si desidera passare.
4. Ogni volta che vengono accesi, gli auricolari si riconnettono
    automaticamente con i due dispositivi collegati più di recente, se 
    disponibili nella portata effettiva del Bluetooth.

1. Associare il dispositivo A agli auricolari. Se l'associazione è riuscita, 
    tenere gli auricolari nella custodia e mantenerla aperta, quindi tenere 
    premuto il pulsante sulla custodia per circa 3 secondi per accedere 
    nuovamente alla modalità di associazione e il dispositivo A viene 
    disconnesso dagli auricolari.
2. Selezionare "EDIFIER W320TN" nel dispositivo B per connettersi 
    correttamente.
3. Selezionare "EDIFIER W320TN" nel dispositivo A per collegarsi 
    manualmente. Il LED bianco lampeggia una volta e poi si spegne quando 
    i due dispositivi sono collegati correttamente. 

4. Connessione a doppio dispositivo

6. Carica

Auricolare
Inserire gli auricolari nella custodia di ricarica e 
tenerla chiusa. 

Nota:
Si prega di non ricaricare gli auricolari in 
presenza di sudore o altri liquidi all'interno della 
porta di ricarica, in quanto ciò potrebbe 
danneggiare gli auricolari.

Ingresso: 5V     200mA (Auricolare)
                5V     1A (Custodia di ricarica)

2. Accoppiamento

PulsanteIndicatore

1. Gli auricolari sono collocati nella custodia e lasciare la custodia aperta.
2. Premere e tenere premuto il pulsantesulla custodia per 3s. I LED bianchi 
    e verdi lampeggeranno alternativamente.
3. Selezionare "EDIFIER W320TN" nel proprio dispositivo per effettuare la 
    connessione. Il LED bianco lampeggerà una volta e poi si spegnerà 
    quando l’operazione sarà andata a buon fine.

Prima associazione 
1. Gli auricolari sono collocati nella custodia e lasciare la custodia aperta.
    I LED bianchi e verdi lampeggeranno alternativamente.
2. Selezionare "EDIFIER W320TN" nel proprio dispositivo per effettuare la 
    connessione. Il LED bianco lampeggerà una volta e poi si spegnerà 
    quando l’operazione sarà andata a buon fine.

Accoppiamento rapido (Telefono con Android 6.0+)
Aprire la custodia di ricarica e tenerla vicino al telefono (assicurarsi che il 
telefono sia sbloccato e che la funzione Bluetooth® sia attiva), e toccare la
notifica di accoppiamento quando appare la finestra pop-up per 
connettersi senza problemi.

Nota: 
Per il successivo utilizzo, gli auricolari si connetteranno automaticamente 
al dispositivo utilizzato l'ultima volta.
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AVISO:
Para a necessidade de melhoramento técnico e atualização do sistema, 
as informações contidas neste documento poderão ser sujeitas a 
alteração, periodicamente, sem aviso prévio.
Os produtos da EDIFIER serão personalizados para aplicações 
diferentes. As imagens e ilustrações apresentadas nesta manual 
poderão ser ligeiramente diferentes do produto real. Se for 
encontrada qualquer diferença, prevalece o produto real.

PT  1. Ligar/Desligar

1. Ligado quando o estojo for aberto.
2. Desligado quando forem colocados no estojo e este for fechado.

Nota:
Se os fones de ouvido não emparelharem com o novo dispositivo depois 
de ligados, eles desligarão automaticamente após 10 minutos; se os fones 
de ouvido não reconectarem-se ao dispositivo conectado depois de 
ligado, eles desligarão automaticamente após 120 minutos.

Nota:
1. Controle de som padrão: cancelamento de ruído desligado/
    cancelamento de ruído adaptativo.
2. Pressione facilmente a área destacada na haste do fone de ouvido 
    para selecionar as funções.
3. As imagens são apenas ilustrativas e podem diferir do produto real.
4. Faça o download do App Edifier Connect para obter mais 
    configurações de controle personalizáveis.

7. Controles

Nota: 
1. Quando receber uma chamada, os fones de ouvido irão alternar 
    automaticamente para o dispositivo da chamada. Quando a chamada 
    for encerrada, os fones de ouvido voltam ao dispositivo original.
2. O assistente de voz pode ser ativado no último smartphone ativo caso
    dois smartphones estejam emparelhados aos fones de ouvido 
    simultaneamente.
3. Alternar entre um dispositivo e outro, pausar música no dispositivo 
    atual, e começar a reproduzir áudio no segundo dispositivo, para o 
    qual você deseja alternar.
4. Sempre que forem ligados, os fones de ouvido irão reconectar-se 
    automaticamente aos dois últimos dispositivos conectados dentro do 
    alcance do Bluetooth.

1. Emparelhe o dispositivo A com os fones de ouvido. Depois que o 
    processo for bem-sucedido, mantenha os fones de ouvido no estojo e 
    mantenha-o aberto, depois mantenha pressionado o botão no estojo 
    por cerca de 3s para entrar novamente no modo de emparelhamento, 
    e o dispositivo A está desconectado dos fones de ouvido.
2. Selecione "EDIFIER W320TN" no dispositivo B para conectá-lo de forma 
    bem-sucedida.
3. Selecione "EDIFIER W320TN" no dispositivo A para conectá-lo 
    manualmente. O LED branco irá piscar uma vez e apagar quando 2 
    dispositivos se conectarem com sucesso.
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BotãoIndicador

1. Os fones de ouvido são colocados no estojo e mantenha o estojo 
    aberto.
2. Pressione e mantenha pressionado o botão no estojo por cerca de 3s. 
    Os LEDs branco e verde piscarão alternadamente.
3. Selecione "EDIFIER W320TN" na configuração do seu dispositivo para 
    conectar. O LED branco piscará uma vez e desligará quando o 
    procedimento for bem sucedido.

1º Emparelhamento 
1. Os fones de ouvido são colocados no estojo e mantenha o estojo aberto. 
    Os LEDs branco e verde piscarão alternadamente.
2. Selecione "EDIFIER W320TN" na configuração do seu dispositivo para 
    conectar. O LED branco piscará uma vez e desligará quando o 
    procedimento for bem sucedido.

Pareamento Rápido (Telefone com Android 6.0+)
Abra o estojo de carregamento e o mantenha próximo ao telefone 
(certifique-se de que o telefone está desbloqueado e com o Bluetooth® 
ligado), e toque na notificação de pareamento quando a janela surgir na
tela, para conectá-lo facilmente.

Nota: 
Para uso posterior, os fones de ouvidos se conectarão automaticamente
ao dispositivo utilizado na última vez.

2. Pareamento

Indicador Botão

1. Os fones de ouvido são colocados no estojo e mantenha o estojo 
    aberto.
2. Pressione o botão do estojo 3 vezes para reinserir a conexão esquerda 
    e direita e limpar os registros de emparelhamento, o LED branco piscará 
    lentamente.
3. Selecione "EDIFIER W320TN" na configuração do seu dispositivo para 
    conectar. Os LEDs branco e verde piscarão alternadamente, o LED 
    branco piscará uma vez e desligar quando o procedimento for bem 
    sucedido.

3. Reiniciar

4. Conexão dupla em dispositivo

Remover um ou ambos os fones de ouvido, enquanto estiver ouvindo 
música, fará com que a música pause automaticamente; para voltar a 
reproduzi-la, coloque o(s) fone(s) novamente no ouvido. Esta função pode 
ser desativada ou configurada nas configurações de “detecção de uso”, 
pelo aplicativo Edifier Connect.

5. Pausar música automaticamente

6. Carregamento

Caixa de carregamento
1. Conecte o estojo a fonte de alimentação com 
    o cabo de carregamento tipo C incluso para 
    carregar.
2. O LED laranja fica aceso constantemente 
    durante o carregamento e apagado quando 
    está totalmente carregado.

Auscultadores
Coloque os fones de ouvido no estojo de 
carregamento e o mantenha fechado. 

Nota:
Não carregue os fones de ouvido quando houver 
suor ou outros líquidos dentro da porta de 
carregamento, isto pode danificar os fones de 
ouvido.

Entrada: 5V      200mA (Auscultadores)
               5V      1A (Caixa de carregamento)

Indicador

Área para pressionar Área para pressionar
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ご注意：
本書に記載の情報は、 技術の改良、 システムのアップグレードなど
のため、 予告なく変更されることがあります。
EDIFIERの製品は、 さまざまな用途を考慮してカスタマイズされます。
本書の図や写真は実際の製品と異なることがあります。その場合、 実
際の製品設計が優先します。

JP  1. オン/オフ

インジケーター ボタン

1. イヤホンをケースに入れ、 ケースを開いたままにします。
2. ケースのボタンを約3s押してください。白色と緑色のLEDが交互に点滅します。
3. 接続設定するデバイスで「EDIFIER W320TN」を選択します。 成功すると白
    色LEDは1回点滅してから消灯します。

初回のペアリング
1. イヤホンをケースに入れ、 ケースを開いたままにします。 白色と緑色のLEDが
     交互に点滅します。
2. 接続設定するデバイスで「EDIFIER W320TN」を選択します。 成功すると白
     色LEDは1回点滅してから消灯します。

クイックペアリング（Android 6.0+の携帯電話）
充電ケースを開き、 ケースは携帯電話の隣に保持し（携帯電話はロック解除さ
れ、Bluetooth® がオンになっていることを確認）、 ポップアップウィンドウが表
示されたらペアリング確認をタップすると、簡単に接続できます。

注： 
後の使用のために、 イヤホンは前回使用したデバイスに自動接続します。

1. イヤホンをケースに入れ、 ケースを開いたままにします。
2. ケースのボタンを3回押して左＆右の接続に再度入り、 ペアリング記録をク
     リアし、 白色LEDがゆっくり点滅します。
3. 接続設定するデバイスで「EDIFIER W320TN」を選択します。 白色と緑色の
     LEDが交互に点滅し、 成功すると白色LEDは1回点滅してから消灯します。

1. ケースが開くと電源がオンになります。
2. ケースにいれて閉じると電源がオフになります。 

注： 
電源を入れてもイヤホンが新しいデバイスとペアリングしない場合、 10分後に
自動的に電源がオフになります。 電源を入れても、 イヤホンが接続したデバイス
と再接続しない場合、 120分後に自動的に電源がオフになります。

音楽を聴いている最中に、 片方または両方のイヤホンを取り外すと、 音楽は自
動的に一時停止します。 音楽を再開するには、 イヤホンを耳に戻します。 この機
能は、 Edifier Connectアプリで「装着検出」設定で無効、 設定することができま
す。

5. 音楽の自動一時停止

注：
1. デフォルトのサウンドコントロール： ノイズキャンセルオフ/アダプティブノイ
    ズキャンセル。
2. イヤホンステムのへこみ部分を軽くピンチして、 機能を選択します。
3. 画像は参照用です。
4. Edifier Connectアプリをダウンロードして、 よりカスタマイズ設定を行って
     ください。

7. コントロール

注： 
1. 着信があると、 イヤホンは自動的に通話デバイスに切り替わります。 通話が
     終了すると、 イヤホンは元のデバイスに戻すことができます。
2. 音声アシスタントは、 2台のスマートフォンとイヤホンを同時にペアリングし
     た場合に、最新の有効なスマートフォンで有効にすることができます。
3. デバイスからデバイスへ切り替える場合には、 現在のデバイスで音楽を一時
     停止し、 切り替えたい2番目のデバイスで音声再生を開始します。
4. 電源を入れるたびに、 イヤホンは、 有効なBluetooth範囲内で利用できる場
     合、 直近に接続された2台のデバイスと自動的に再接続します。

1. デバイスAをイヤホンとペアリングします。 完了したら、 イヤホンをケースに入
     れたままで、 ケースを開いたままで、 ケースのボタンを約3s長押しすると、 再
     度ペアリングモードに入り、 デバイスAはイヤホンから接続解除されます。
2. デバイスBの「EDIFIER W320TN」を選んで接続します。
3. デバイスAの「EDIFIER W320TN」を選んで手動接続します。 2つのデバイ
     が接続完了すると、 白色LEDは1回点滅し、 電源がオフになります。

インジケーター
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2. ペアリング

ボタンインジケーター

3. リセット

4. デュアルデバイス接続

6. 充電

充電ケース
1. 充電用のタイプCケーブルで電源にケースを接
     続してください。
2. 充電中はオレンジLEDが点灯し、 充電が完了
     すると消えます。

イヤホン
イヤホンを充電ケースに入れ、 ケースを閉じたま
まにします。 

注：
汗または別の液体が充電ポートの中にある場合、 
イヤホンを充電しないでください。 イヤホンが損
傷する場合があります。

入力: 5V      200mA（イヤホン）
          5V      1A（充電ケース）

ピンチエリア ピンチエリア
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